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壹、目的

本會「網路文化建設發展計畫」之主要目的是要有系統、有計畫的執行文化藝術資源之蒐集、整理和保存，並藉由資訊科技將其數位化典藏，留下文化資源的長久記錄，並使分散各地的文化藝術資源，得以透過網路，讓民眾、研究者整合性的查詢利用。

本次出國考察目的即希望藉由參訪瞭解歐洲國家：梵諦岡、義大利、德國、法國等政府之相關文化機構，在對於文化藝術資產數位典藏方面之政策，以及其在法律面、技術面、系統面及著作權授權面等作法，以供本會推行網路文化建設發展計畫之借鏡。
貳、摘要

	報告名稱
	九十三年度網路文化建設發展計畫義德法考察出國報告

	出國人員
	文建會副主任委員吳密察

文建會資訊小組組長王揮雄

文建會資訊小組技正王苑華

文建會一處三科科長沈長在

文建會二處一科約聘助理研究員王喬美

文建會秘書曾麗芬

台灣歷史博物館籌備處秘書劉志威

國立傳統藝術中心約聘助理研究員孔令伊



	電話
	（02）3343-6307

	傳真
	（02）2321-7435

	E-mail
	資訊小組王苑華

wang@cca.gov.tw

	出國期間
	九十三年四月十七至三十日

	出國地區
	義大利、德國、法國

	報告摘要
	本次出國考察目的在於瞭解歐洲國家：德國、法國及義大利等國各文化機構之數位典藏政策、法律、技術、系統及著作權授權等機制，以供推行本會計畫網路文化建設發展之借鏡。

本次考察參訪單位為義大利文化部、梵諦崗博物館、梵諦崗圖書館機密檔案室；德國柏林邦立文化論壇館中的藝術圖書館、柏林國家圖書館與設於wedding的報紙分部；法國文化部科技與研究部門、法國伊維琳郡郡立檔案館、法國國家圖書館、法國國家歷史檔案中心、法國文化資產研究與修復中心、法國國立視聽研究所、法國聽覺與音樂整合研究所…等機構，藉由了解其相關政策及作法，以為本會辦理之參考與借鏡。

	報告頁數
	55頁

	系統識別號
	C09301346


叁、行程表

	項次
	日期
	工作內容
	當地時間/地點
	備註

	1
	4/19(一)
	參訪梵諦崗博物館

參訪義大利文化部
	羅馬
	

	2
	4/20(二)
	參訪梵諦崗圖書館機密檔案室

羅馬---------->柏林
	柏林
	飛機行程

	3
	4/21(三)
	參訪德國佩格蒙博物館、柏林邦立博物館『文化論壇館』中之藝術圖書館
	柏林
	

	4
	4/22(四)
	參訪德國國家圖書館

拜會駐德代表處
	柏林
	

	5
	4/23(五)
	德國國家圖書館Wedding分部報紙部門

柏林------->布魯塞爾
	布魯塞爾
	飛機行程

	6
	4/24(六)
	參觀歐盟及世界遺產布魯日小鎮
	布魯塞爾
	

	7
	4//25(日)
	資料整理與參訪心得討論

布魯塞爾------>巴黎
	巴黎
	

	8
	4/26(一)
	法國文化部科技與研究委員會

法國巴黎市郊伊維琳郡檔案館
	巴黎
	

	9
	4/27(二)
	法國國家圖書館

法國國家歷史檔案中心
	巴黎
	

	10
	4/28(三)
	資料整理與參訪心得討論

法國文化資產研究與修復中心
	巴黎
	

	11
	4/29(四)
	法國國立視聽研究所

法國聽覺與音樂整合研究所
	巴黎
	

	12
	4/30(五)
	巴黎--->阿姆斯特丹---->台北
	巴黎

台北
	飛機行程


肆、參訪紀錄

一、義大利部分

代表團至義大利羅馬拜會參訪的單位包括義大利文化部、梵諦岡博物館、梵諦岡圖書館機密檔案室，並拜會實際參與執行之資訊部門等相關人員，討論其執行過程及所遭遇之困難等，以瞭解義大利及梵諦岡教廷如何執行古文書、手稿、畫作等典藏資料的數位計畫，以及其目標、相關的技術、數位化資料保存的方式、數位授權等相關事項，藉以做為本會未來國家文化資料庫及附屬機構文物數位化及加值應用執行的政策與發展參考。

行程一：梵諦岡博物館
時間：九十三年四月十九日上午九時三十分

地點：梵諦岡博物館
  代表團一行人在駐教廷代表處陳秘書陪同下，上午九時由旅館步行前往步行距離約十五分鐘遠之世界五大博物館之一的梵諦岡博物館參觀，雖然才是上午九時，但是排隊的人潮已非常多，人龍宛延約二公里長，不過代表團一行在教廷代表處安排下得以直接進入參觀。

梵蒂岡在拉丁語中意為“先知之地”，在這個世界上最小的國家的博物館、圖書館和文獻檔案館裏收藏著大量珍貴文物、手稿和圖籍。梵諦岡博物館是一所擁有輝煌歷史的舊宮廷，建造於西元1377年，為歷代羅馬教皇的居所，18世紀後半葉起 ，才闢為美術館對外開放。 

梵諦岡博物館基本上是由若干個各別建築交錯所組合而成，包括圖書館庭 院、美景宮、西斯汀禮拜堂、拉斐爾涼亭等所組合而成，分別由文藝復興知名建築師波拉幼奧洛、布拉曼帖 等所起建，室內裝飾則由文藝復興大師安基利柯、米開朗基羅等加以裝飾。梵諦岡收藏得自於義大利歷代教 皇的收集，其中梵諦岡圖書館主要收藏為典籍和手抄本等，收集希臘羅馬和中古時期重要人文學者的真跡，如西塞羅等。這當中最著名者便是藏有米開朗基羅「創世紀」和「最後審判」的西斯汀教堂，這兩件巨作不但作為梵諦岡博物館的鎮館之寶，更是世界重要藝術臻品之一，此次代表團得有機會目睹，實在非常高興，而參觀行程亦在參觀西斯汀教堂後結束。

行程二：義大利文化部

時間：九十三年四月十九日下午三時

地點：義大利文化部
考察團於當地時間九十三年四月十九日下午，由駐義大利代表處林秘書同下前往拜會義大利文化部，以了解義大利文化藝術典藏數位化情形，由文化部參事及負責之秘書處資訊與統計第六組資訊專責人員接待，首先由該部參事介紹義大利文化部組織、負責項目，第六組之Ｍ
Mrs.Giuliana de Francesco 及 Ms. Marzia Piccininno簡報如何推動數位化工作及工作現況等，隨後由考察團針對數位化相關議題與義大利文化部官員相互討論，以深入了解該國推動現況。

義大利文化部主管資產維護重建、博物館、畫廊、文物保存及數位化 。依業務之不同領域而設置八個司，未來計畫設置四個處，依工作性質掌管八個司的工作，並設置四個研究中心。目前文化部進行兩項計畫：

1、多語言的文化介紹：將各部會及地方的文化資料透過協調加以整合，讓國際人士對義大利文化活動有更深的了解；同時因應未來在歐盟國家可以使用，甚至其他非歐盟國家亦能使用，擴大其功能。

2、地中海多媒體歷史的檔案研究：從介紹西西里島的歷史開始，進而多方面開展。預計西元2005年完成，西元2006年公開。

義大利的數位化計畫尚未與歐盟接軌，但同一計畫之執行有統一模式，內容則顯示各地方的特色。目前歐盟國家Minerva計畫，希望經由網路及數位媒體方式來宣揚歐洲文化，現由義大利主導這項計畫的推展。
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圖4-1-1  拜會義大利文化部官員，致贈紀念品並由駐義代表處秘書解釋
行程二：梵諦岡圖書館機密檔案室

九十三年四月二十日上午在駐教廷陳秘書冠中及翻譯江國雄先生陪同下，一行人由旅館步行前往距離約十分鐘路程之梵諦岡機密檔案局拜會，由檔案室部門主管 Dr.Bienert先生接待。在機密檔案室主任Mr. Antonio帶領下，實地參觀該室機密檔案庋藏處、開放供研究者查閱資料室、書目卡片數位化製作室及檔案數位化場所。該室目前藏書於地下，書架長達80公里，儲存於有防原子彈設備的地下室中；而為了保存珍貴機密資料，每份文件依其大小製作保存盒，內部設有閱覽室，供有需要研究者查閱資料，但亦非無條件開放，必須經由研究單位的推薦，獲通過者才得見珍貴資料，每年只有大約 2,000名學者能夠親自到該館使用館藏。

該圖書館於1451年由教皇尼古拉斯五世所成立。該圖書館儲存許多世上稀有的圖書與文獻。目前該館擁有 150,000件手稿，包括：四件西元四至五世紀的羅馬詩Virgil、年代最久遠的手稿本聖經，係書寫於西元350年於君士坦丁堡(Constantinople)、8,000本在印刷術發明初期50年中所印行的書籍等珍貴資料。
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為了使該館所保存的珍貴文化資產能讓學者易於查閱，梵蒂岡圖書館與IBM 公司、巴西的Pontifical Catholic University於1995年共同合作「梵蒂岡數位圖書館計畫」，該項計畫係自梵蒂岡圖書館的館藏中選擇手稿資料，採用影像掃描技術做數位化儲存，但限於經費現已暫停。目前以書目數位化及配合書本內容簡述建立書目查詢系統為主。另因藏品之珍貴性，資料之掃描由該館購置高解析度之掃描機自行執行，甚至光碟之製作，亦由自己的員工進行，以免珍貴資料外流。

圖4-1-2  梵諦岡機密檔案室入口

參觀該館館內禁止攜帶照相器材，故無內部照片。
二、德國考察部分
代表團至德國拜會參訪的單位包括佩格蒙博物館、柏林邦立文化論壇館中的藝術圖書館與柏林國家圖書館及該館設於wedding分部的報紙部，並拜會實際參與執行之資訊部門等相關人員，討論其發展過程所遭遇之困難等，以瞭解德國如何執行古文書、手稿、畫作等資料的數位計畫，以及其目標、相關的技術、數位化資料保存的方式、數位授權等相關事項，藉以做為本會未來國家文化資料庫及附屬機構文物數位化及加值應用執行的政策與發展參考。

（1） 背景資料

1.德國政治體制與文化組織概況
德國(德意志聯邦共和國)位於歐洲中部，從1990年10月3日德國國家重新統一以來，這個中心地理位置尤為顯著，其人口總數約8200萬人，除俄羅斯聯邦外，它是歐洲人口最多的國家。

1949年制訂了德意志聯邦共和國基本法，基本法不是最終的憲法為暫時措施，1990年10月3日起，基本法對整個德國有效。基本法規定了國家制度的5項原則：德國是共和國和民主制國家、聯邦制國家、法治國家和社會福利國家。聯邦制國家意味著不僅聯邦，而且還有16個聯邦州都應具有這一國家性質。聯邦州在一定限制領域裡，各有自己的、並由自己的立法、行政及司法機構行使的領土權。在國家任務和管轄權分配給聯邦和各州之後，立法的重點在中央國家聯邦，而各州主要是負責行政，即執行法律。

因德國的聯邦制結構，在該國文化生活領域中表現更顯多樣性，這種多樣性在德國的各種文化機構與活動的地區分布上就反映出來。如聯邦的德意志圖書館便設在萊因河畔的法蘭克福(Frankfurt am Main)、柏林(Berlin) 和萊比錫(Leipzig)。聯邦檔案館的中央館址在科布倫次(Koblenz)，它在柏林(Berlin)、波茨(Potsdam)、布萊斯高的弗賴堡(Freiburg Im Breisgau)和拜羅伊特(Bayreuth)都設有分館。雖然德國沒有中央的“博物館政策”與”數位化政策”，但是博物館之間在一系列領域裡進行合作，例如共同合作的數位化計畫、或共同參與歐盟的eEueope、elearning相關計畫及藝術品的修補與博物館的安全、匯編總目錄和研究， 1917年成立的德國博物館聯合會(Deutscher Museumsbund)聯合了現今聯邦德國的所有博物館，從事藝術品的修補、匯編總目錄和研究，以及博物館安全的功能改進。

聯邦德國的大多數文化設施由城市和鄉鎮維持。除少數例外，文化事務方面的立法工作是各邦的事情。在安排教育事業方面，每個聯邦邦也絕大部分地擁有自己的獨立性。合作的基礎是承擔各邦之間重要協調任務的聯邦各邦文教部長例行會議。 

基於上述原因，在德意志聯邦共和國還從未有過一個聯邦級的文化部。但如今，聯邦政府任命了一位聯邦總理府裡主管文化任務的國務部長(Minster of State for Culture )和聯邦政府文化和媒體事務委員(Federal Government Commissioner for Culture and Media)，將在保持各邦文化主權的情況下，統轄迄今為止分配給不同聯邦部的聯邦在文化政策方面的管轄權和職權範圍，並從而更加有效地維護它。其任務是作為聯邦文化政策的商談伙伴和推動者，以及特別關注在歐洲與國際上對德國文化的促進與展現。註(1)
2.柏林國家博物館的相關組織

柏林國家博物館下的博物館研究所The Institute of Museology於1979年成立，為聯邦政府所運作的機構，主要負責人文、工程、自然科學與資訊科學等科學研究和紀錄博物館的發展。 柏林國家博物館執行委員會(Executive board)由Peter Klaus Schuster，領導下的五個部門 (非永久性展覽、公關、教育和訪客服務、建築和器材設施、資訊和通訊媒體部門)統籌博物館共同事物或合作事項。柏林國家博物館的財務和組織結構由德國德意志共和國聯邦政府(Bundesregierung)與其16個邦聯(Lander)所支持和組成，為國際上少數大型文化組織之一。以2002年為例約有近三百萬名訪客(2900000人) ，其中佩特蒙博物館( Pergamonmuseum)佔83萬名參觀人數 ，(KUlturforum) 文化論壇區博物館有 72萬7千人名參觀人數。2004年預算為6千萬歐元，包括來自(ICT) Information and Communication Technology 的一百一十萬歐元預算，建築硬體預算(building  activities)為 九千萬歐元，2004年來自門票等自營收入預計五百五十萬歐元。
(二)、參訪單位業務概況

1、「文化論壇區」（Kulturforum）

1960年代，由普魯士文化遺產基金會（Prussian Heritage Foundation）所建立之全新且大型的歐洲藝術收藏中心，1968年新國家藝廊為第一棟在此區揭幕的建築。 此區博物館建築群體包含四大博物館，由1968年建造發展至1985年完成，其中應用美術館1985年開館，該計畫於1998 繪畫藝廊(Picture Gallery opened)開館時告一段落。該區聚集諸多音樂廳、圖書館、博物館等文教機構，除上述新國家藝廊、繪畫藝廊（Gemaldegalerie--Picture Gallery）、應用美術博物館（Museum of Applied），還有德國柏林國家圖書館 (Staatsbibliothek Zu Berlin) 、著名的柏林愛樂的團址-費哈莫尼音樂廳（Phiharmonie Concert Hall）等。
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圖4-2-1 : 柏林國家博物館「文化論壇館(Kulturforum)」

2、柏林國家博物館與博物館島區

柏林國家博物館於兩德統一後於1991年合併，共有16個博物館，每一館皆有其豐富之館藏特色–歐洲和非歐洲地區的文化遺產與藝術及民族學與考古學等，儘管因為1933至1945年二次世界大戰期間發生文物散逸與損壞，仍不減其世界級典藏的地位，如今分布在柏林市區中三區如 Spree河 Kupfergraben河之間的博物館島區（Museum Island-Pergamonmuseum、Altes Museum、Neues Museum、Bode Museum、Alte Nationalgalerie）、文化論壇區（Kulturforum -New National Gallery、Museum of Prints and Drawings、the Museum of Contemporary Art、Museum of Applied Art、Picture Gallery、Art Library）、Dahlem(Museum of Indian Art、Museum of Ethnology、Museum of East Asian Art 、Museum European Cultures)與衛星城市般分布的Tiergarten, Charlottenburg、Kopenick三區域。博物館島區的命名取自區內1824-1930年期間建造的五座美術館，百分之七十的建築在二次大戰被毀滅時，之後重建與現代化工作一直在進行當中，1999年 由聯合國教科文組織認定為世界文化遺產位址。

3、柏林國家博物館繪畫藝廊(Staaliche Museen zu Berlin　Gemäldegalerie - Picture Gallery) 

柏林國家博物館繪畫藝廊於一八三0年在Lustgarten 的"Royal Museum"皇家博物館成立，原設計者為Schinkel，稍後改名為Altes Museum。繪畫藝廊主要典藏來源為The Great Elector (1620 - 1688) and Frederick the Great (1712 - 1786)的收藏。第一任館長Gustav Friedrich Waagen, steadily逐步以當時歐洲獨步的科學化與系統化的方法建立典藏。

繪畫藝廊能擁有國際聲望且擁有知名之重要典藏，公認歸功為Wilhelm von Bode（1890 to 1929年）的主導下收藏許多重要文物，並建立全方位的歐洲藝術。由於館藏成長繪畫藝廊於1904年搬遷到Kaiser Friedrich Museum (稍後改名為Bode Museum) 。營運與典藏受第二次世界大戰影響而停頓不前，博物館並遭受戰火波及損害嚴重，超過400件大型作品被摧毀，之後也因東西柏林的分隔而有超過五十年處於典藏地點分散二地的狀態，直至1997年大部分的典藏仍分散在柏林Dahlem 與博物館島的Bode Museum，如今終於可在「文化論壇區」（Kulturforum）新建宏偉的繪畫藝廊落腳。

繪畫藝廊擁有7000 坪的展覽空間，72個展覽室的動線全長為二公里。二大著名的收藏為十三世紀至十六世紀的義大利繪畫與十五世紀至十六世紀的荷蘭繪畫。主要展覽藝廊展示超過一千件大師作品，訪客能查詢德文、英文與法文的數位藝廊資訊，亦提供德英雙語語音導覽。
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圖4-2-2 : 柏林國家博物館內部

行程一、柏林國家博物館(Staaliche Museen zu Berlin)與繪畫藝廊(Gemäldegalerie - Picture Gallery)

時間：九十三年四月二十日下午一時四十分

地點：文化論壇館(Kulturforum) 之柏林國家博物館(Staaliche Museen zu Berlin)（Stauffenbergstraße 40  10785 Berlin - Tiergarten）

訪談人員：文件檔案諮詢部門主管 Dr.Bienert先生

該館負責文件檔案諮詢部門主管 Dr.Bienert先生首先向文建會吳副主委與代表處曹組長、翁秘書與文建會團員表達歡迎之意，接著就導覽該館展覽空間與多媒體教育展覽室。

Dr.Bienert先生稍後以英文簡報說明博物館數位化策略與保存資料現況，並與我方就數位化策略等議題相互交換意見。

Dr.Bienert先生親自導覽並介紹該館三間數位典藏的多媒體教育展覽室目前參觀的有播放的16世紀動畫版的Pieter Bruegel繪畫-多媒體CD-ROM作品”The Netherlandish Proverbs”。該作品於1988年完成，採Macromedia Director應用軟體設計，為(英、德、法)多國語言版本，以資訊與書籍出版的相關預算，由館方資訊部門、公共服務部門與專案管理人員共同討論交由委外設計公司製作完成，其策劃內容非常活潑有趣，讓使用者有別於原件欣賞外，以靜態細部的放大圖與動畫及互動選單，選擇畫家自傳、背景故事、繪畫的色彩、視線與人物動線、人物活動空間舞台、構圖分析等主題觀看與學習。目前 Netherlandish荷蘭時期的繪畫作品約3200幅數位化，只有150幅被收錄製作為光碟，20個以互動動畫呈現。目前有4個繪畫主題的光碟目錄做商業發行。並非所有的多媒體數位典藏採用高解析度或原件全貌複製，使用者仍須看原件但”The Netherlandish Proverbs”是採較高的解析度影像製作。

Dr.Bienert先生先介紹柏林國家博物館的組織與各館成員，並以ICT 政策(Information –and communication technologies)policy為例說明德國博物館的媒體運用策略與採用New media等媒體載體於教育推廣和博物館設計的態度。Dr.Bienert先生強調展覽資訊完整性的重要性，最後論及該館組織、典藏編目系統標準與典藏數位化的概況和相關技術與線上目錄資料庫範例的介紹與示範。

Dr.Bienert先生表示博物館在推廣 (outreach)服務上應儘可能保持彈性地運用各式傳播溝通的管道，建立一個參觀者與其夥伴或其他訪客彼此能互動的環境，而非孤立的環境。如我們所參觀的展覽參考室，陳設約6台多媒體電腦與互動動畫光碟，茶几與雙人坐的座椅，展覽室採光明亮和純白顏色，背景單純使參觀者專注於原件欣賞思考不受干擾，參考室同時提供虛擬與實體的學習素材：多媒體介紹內容與紙本參考書籍。此外，博物館數位典藏資料的提供則包含一般性、商業性或學術性的取得(Acess)與運用。

該館ICT政策(Information and communication technologies)為:

1、博物館參觀導覽和指南手冊的製作應提供訪客詳盡的完整資料

2、展覽參考室陳設茶几與放置參考書籍供參觀者休憩閱覽

3、語音導覽

4、多媒體運用工具或軟體設施

新媒體的運用雖然有助於擴及更多的博物館資訊使用者與參觀者，尤能增加年輕人與國際訪客，但使用不當的話亦可能對美術館教育推廣產生負面影響，實體物件(material evidence)是人與所處環境的樣貌之證據，然而我們發現今日年輕人對原件的數位化的興趣比看原件還高。 Dr.Bienert先生以ICOM國際博物館協會對博物館的定義為例，強調博物館機構的使命與數位劃時代的挑戰:“博物館是兼具有社會服務與發展之非營利的常設機構，以學習、教育及娛樂為目的對公眾開放使用且從事收藏、保存、研究、展覽、傳播推廣我們人類與環境的實體的證據與物件”。(註2)

· 柏林國家博物館的數位目錄與數位化現況資料(The SMB Digital Uniform Catalogue 1993-2004)

1、資料庫專案(documentation ,catalogue,ALM networks)

2、電子媒體出版(Local media applications,kiosk-systems互動導覽系統)光碟出版和線上電子媒體出版品(online-media)

3、網站、互動媒體服務與電子化典藏目錄(web-site,electronic catalogues,Interactive service)

	Musys DBMS

	DBMD: UNIDATA/Fulcrum

主機Host: HP UX10.1

伺服器Clinets: WIndows

網頁伺服器WebServer:Linux/Apache

	Museums+DBMS
	DBMD: ORACLE

主機Host: Sun

伺服器Clinets: MS-Office

網頁伺服器WebServer:Linux/Apache

	進行中之計畫
	

	National Gallery

國家藝廊
	8000 物件完成目錄編目(catalogued)與數位化(digitized)

	Picture Gallery

繪畫藝廊
	3200物件完成目錄編目與數位化

	Museum of applied arts

應用美術博物館
	35,000物件完成目錄編目

 6000 物件完成數位化重製(digital reproductions)

	Printings and drawings博物館
	20000 物件完成目錄編目

7000 物件完成數位化重製

	Art-Library(posters and Photography)藝術圖書館
	25000物件完成目錄編目與數位化

	Museum of Ethnology

民族學博物館
	50,000物件完成目錄編目

	Museums of Archaeology

考古博物館
	20,000物件完成目錄編目

5000物件完成數位化重製


1990年代才開始數位化，面臨最大的問題是長久的數位資料保存，須為持續性的進行轉移。目前採Kodak Photo CD TIF 格式儲存的100片CD-ROM仍保存良好。繪畫藝廊所有影像數位化交由外包 (私人公司)處理。德國最常使用的數位化規格是MIDAS-Standard（Marburger Inventarisierungs- und Dokumentations- System），運用上如攝影作品照片目錄為各大學研究成果共有200個不同目錄。歐洲博物館編目典藏普遍採用ICON CLASS :an iconographic classification system （以4位數字編碼系統描述作品相關資料）。
	最小解析3000x2000 檔案大小12 MB

最高解析6000x4500 檔案大小12 MB

24bit colour.RGB

	一般儲存格式: HiRes, TIFF on CD-ROM

線上儲存格式: JPEG, file-system

掃描大都採類比副本（照片）非以原件


（1）The Digital Picture Gallery (數位繪畫藝廊)

A、不提供作品全貌影像僅提供細節部份與親身看原作的體驗不同。

B、提供書本與語音導覽無法呈現的資訊。

C、瀏覽搜尋概念以影像和互動為主非線性的結構設計。

（2）Joseph Beuys Media Archiv 

位於當代博物館( Hamburger Bahnhof)在有4螢幕的半開放圖書館空間展示。該多媒體檔案庫能以三種方式搜尋影帶資訊

A、一般性資訊 : 標題, 作者等。

B、結構性資訊 : 關鍵字。

C、個別化資訊 :全文檢索相關的談話或訪談內容
（3）數位典藏目錄

A、The DISKUS series (藝術與社會史的數位資訊系統)  

B、互動應用軟體與動畫CD-ROM

( Posters 1914-1945, An Interactive History on CD-ROM) 

C、繪畫藝廊 pictures Gallery

Pieter Bruegel 的“The Netherlandrish Proverbs”和 Jan van Eyck和Petrus Christus  的”Portrait of a Young Lady”
D、線上目錄

· 數位藝廊D igital  GalerieI 網址http://www.smb.spk-berlin.de/wcon-docs/startL.htm
· 網址www.bildindex.de/smpk
· GIOVE網址www.fu-berlin.de/glove  

歐洲藝術與歷史研究與Giustiniani的作品資料庫，包含物件、人物與事件相關資料，作品的相關收藏歷史和評析，為European Commissions Raphael programme所支持並集合羅馬維也納、柏林、波茨坦博物館與歷史研究機構協力的計畫)
· 3D相關計畫(Stiftung Preussischer Kulturbesitz Berlin的柏林博物館島MasterPlan) 曾獲得2002RedDot的設計獎，呈現今日與未來(1894-2020)博物館的面貌。 
網址: www.museumsinsel-berlin.de 

· Lost At Internet Database (英德雙語網站)

第二次世界大戰於納粹時期，許多博物館或私人收藏因戰亂或迫害而遺失或遷移出原址，私人收藏部分特別是猶太人藝術收藏擁有者。由德國政府(Government and the Länder of the Federal Republic of Germany)和負責紀錄戰前遺失文化古物文物的機構所建立(Koordinierungsstelle für Kulturgutverluste, Germany)。網址http://www.lostart.de/index.php3?lang=english
· Cultural portal Germany德國文化入口網站,網址: http://www.kulturportal-deutschland.de/kp/index1.jsp?size=small&dynmenue=yes
介紹德國的文化政策與消息等資訊的網站由德國政府維護(BRD Beauftragte der Bundesregierung Kultur und Medien' BKM) 
 

· 2003年柏林孟克線上展覽(Berlin, April 11th - July 13th, 2003)為Culture2000年歐盟“Help”計畫的一部份，該網站運用the screen reader 科技為視障者特別設計可透過特殊設備以肢體感官來體驗藝術作品並藉由特殊軟體”聽”網頁。“Help”計畫目的是讓視障朋友也能平等的接觸到文化資產的資訊。

網址: http://www.munchundberlin.org/indexjs.html 
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圖4-2-3 : 由文件檔案諮詢部主管Ｄr.Bienert帶領參觀柏林國家博物館「文化論壇館(Kulturforum)」內多媒體展覽教育區域（陳列多媒體互動資料與書面資料）

行程二、德國柏林國家圖書館 (Staatsbibliothek Zu Berlin)與Wedding報紙分部(Newspaper Department )

時間：九十三年四月二十二日上午十時

地點：德國柏林國家圖書館 (Potsdamer Str. 33, 10785 Brerlin)與Wedding報紙分部(Westhafen, 13353 Berlin –Wedding)

上午由駐德代表處胡代表為真、曹組長培林、翁秘書勤瑛陪同，首先參訪德國柏林國家圖書館 (Staatsbibliothek Zu Berlin),由該館東亞部研究員Ms.Cordula Gumbrecht (高杏佛小姐)接待，高小姐會說中文，期間由其擔任翻譯，先拜會該館館長Monica Klemm女士，得知該館副館長即將啟程前往台灣，參加故宮博物院德國大展之開幕；然後一行人，由高小姐帶領參觀該館館藏與相關設施並聽取其解說，了解其數位化應用現況。
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圖4-2-4 : 拜會德國國家圖書館 (National Library of Germany) (由右為館長、駐德胡代表為真、吳密察副主委) 吳密察副主委贈與介紹台灣之文建會相關出版品

然後，再參訪德國國家圖書館Wedding分部報紙部門，該部門係由老工廠再利用，利用廠房作為報紙部門儲藏及辦公場所。Stammler女士與Fiebeg先生接待解說參觀該館藏與相關設施並與該部門技術人員進行討論。該館業務概況、背景資料與訪談資料摘要如下：

德國柏林國家圖書館The Staatsbibliothek zu Berlin (Berlin State Library – Prussian Cultural Heritage 普魯士文化遺產基金會) 

德國柏林國家圖書館為德國最大的研究型圖書館，從世界各國收藏各時期之所有領域知識，以各種形式與各種語言呈現的書籍文本，提供作為學術和研究用途。典藏書籍包含數世紀的紙本書籍、手稿、樂譜原稿、地圖集、地球儀、報紙、期刊雜誌、微縮膠捲資料和持續增加的數位化文字資料與龐大的資料庫(database)，使用者並可經網路使用查詢其系統線上目錄。圖書館的主要目標之一是保護和保存其被信賴交托之文化資產。

近代對德國柏林國家圖書館的發展有不利的影響有二﹕第二次世界大戰時期為保護館藏，約三百萬的藏書和其他收藏被分送到安全的地點存放如修道院、城堡、廢棄的礦坑。隨後東西德的長期分裂，使多數館藏在1945年後仍未能回到東柏林的原址(Unter den Linden)，多數搬遷的館藏被購置保存在西柏林(Potsdamer Straße)，仍有部份重要典藏仍在波蘭和前南斯拉夫聯邦境內Union。館址為1904-1914年間建於 Unter den Linden的館址，前身為皇家圖書館(Royal Library )共有300座位(一般與特別閱覽室) ，在Potsdamer Straße的館址為1978年成立,共有910座位(一般與特別閱覽室，1992年德國柏林國家圖書館合而為一並在柏林(Mitte) 建立庫藏與保存區，提供圖書目錄服務、閱覽服務與學術研究等聯合服務，包含古善本、手稿、音樂、地圖、東歐、東方與東亞、出版與國際交換、童書與青少年書籍部門，報紙和期刊部門，則設立在Westhafen 館址。東亞部門共有20人負責編目的工作，每年中國大陸(china)有一萬本書寄交該館收藏。

列舉其收藏數量如下﹕包含一千萬本藏書，18,300件西方原稿/手稿，40,000 件東方手稿，960,000件地圖與地圖集，66,350件 樂譜/音樂原稿，180,000 件早期報刊合訂本和400份 訂閱的報紙，2千3百萬縮微平片和膠膠捲等。依據紀錄每年約有1200萬的處理業務量包括一般借閱、語音與文字資訊服務、館際借閱等。德國柏林國家圖書館扮演德國圖書館系統一連串主要運作功能如負責ZDB Zeitschriftendatenbank –German Union Catalogue of Serials)聯合目錄和全國性資料庫(如十七世紀德語國家印刷書籍資料庫VD 17、手稿資料庫Kalliope、古地圖資料庫IKAR-Database、中世紀手稿資料庫Manuscripta Mediaevalia.)的統合與聯繫。德國柏林國家圖書館亦將館藏定期以展覽或出版方式向公眾推廣介紹 。註(2) 參閱德國柏林國家圖書館網站 http://www.staatsbibliothek-berlin.de

德國柏林國家圖書館報紙分部之報紙微縮卷可訂購，相關價格如下:

· 一份完整連續的微縮卷售價70歐元

· 一片光碟可儲存三份微縮卷  共210歐元

· 一片光碟總共可儲存數位化報紙約3000至5000頁

因該館報紙資料量太龐大不可能全部都數位化，僅就有人訂購的部分做數位化，以便節省人力與物力。限於版權與預算等問題，目前僅就1950年之前無版權問題的古老報紙進行數位化作業。報紙數位化後沒有做OCR(Optical Character Reader)光學字元辨識機處理，因為德文的OCR的文字辨識率也不夠好，所以只做了數位化檔案，目前的試驗性系統(prototype)僅能就報紙名稱、日期與標題搜尋，並不能查詢內文，目前正在設法解決。
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圖4-2-5 : 拜會德國國家圖書館報紙分部(由右為吳密察副主委、曾秘書麗芬、偕同之德國國家圖書館東亞部研究員高杏佛、王組長揮雄、報紙分部主任Fiebeg先生)
三、法國考察內容
行程一、法國文化部科技與研究部門（Research and Technology Department/Ministry of Culture and Communication）

時間：九十三年四月二十六日上午九時三十分

地點：法國文化部（3,rue Valois-75001 Paris）
報告人：Jean-Pierre Dalbéra（數位化部門主管）

訪談紀錄：

（一）數位化業務

法國文化部自1996年開始展開數位化業務，其目的為：

1、體現法國文化的多元性與歧異度。

2、增進國家經濟、教育、觀光、藝術創作、社群關係等整體性之發展。

3、進行數位內容之研究工作。

文化部的推動方式除了先補助所管轄之各大博物館、圖書館、檔案館將1970年代以來的典藏目錄數位化建檔外，亦補助各公立典藏機構、學術機構、民間團體進行數位化工作，以及與數位典藏內容相關之研究，例如考古學、人類學、藝術史等領域之研究計畫。文化部先依資料內容性質分類，並制定數位化統一規格，由執行單位提出計畫書，經文化部開會審查通過後執行。

有關計畫書審查標準乙節，一般來說，計畫資料明確、目錄完整者較易通過。通常歷史悠久組織龐大的機構，多半備有計畫小組，提出的計畫書也較為完善；如果是編制較小的單位或民間團體，可以提出概略的計畫大綱，由文化部主導計畫之執行。如計畫確實具有執行價值，但資料量仍待補強，文化部亦會補助執行單位持續徵集散佚各地的資料，以利未來建構完整的資料庫及主題網站。

文化部已將政府機關報告、法律規定、技術規範、參考書目、合約範本等資料登載在網站上，使執行單位及社會大眾易於取得數位化業務相關資訊。

（二）資料交換

1、資料格式（Data Model）：DTD或Schemas。

2、交換格式：以XML format交換Metadata。

3、作業平台：SDX Platform（Documentary System XML）。

4、基礎欄位：互換資料至少要有四個欄位，即人（Who）、物（What）、地（Where）、時（When）。

5、交換模式：使用目前國際趨勢所通用的OAI模式（Open Archive Initiative Protocol for Metadata Harvesting）。

6、儲存方式：分散式與集中式並行。
（三）展示呈現

在文化部數位化業務的推動下，目前已建立了67個不同內容的資料庫，總共數位化影像檔案資料約六百萬筆，其中以中世紀繪畫、現代藝術方面的圖像資料最為豐富。上網的圖片均儘量註明其典藏機關、聯絡方式、電子郵件信箱，以便讀者有需要時可自行聯繫。
有關聲音資料部分約已數位化5000小時，主要為人類學博物館歷年採集的世界民族音樂(含亞洲音樂)，以及國家圖書館蒐集的聲音資料(約佔2000小時)。因這些聲音資料中，有許多為學者自身的研究成果，學者不希望上網公開播送，或是其著作財產權人數太多，以致於絕大部分都未取得著作財產權人之授權，所以現階段以建置檢索目錄為主，待授權問題解決後，才能逐步在網站上供全民閱聽。而法國文化部人員表示，法國聲音資料數位化的進度較加拿大落後。

為了具體展現法國文化特色，文化部亦建置一系列的專題網站。例如為作家雨果誕辰兩百週年建置網站，為作曲家Marc-Antoine Charpentier逝世三百週年建置網站，為法國國家節慶建置網站等。網站建置前，先將與主題相關的典藏資料經過有系統的整理，再搭配說明文案、版面美工設計與適當的配樂，使讀者閱覽時能有效率地掌握主題精髓，進而瞭解典藏品特色，產生對國家歷史文化的認同感。由於預算有限，目前絕大部分網站仍以法文呈現，未來將陸續增添英文、徳文、義大利文等各版本。

文化部對於區域文化特色也相當重視，目前已建置法國西南地區網站，將約61000種有關西南地區的文化資料收錄其中，這個網站也是在文化方面較早使用OAI模式的網站之一。下一階段規劃繼續使用OAI模式，與義大利合作建置阿爾卑斯山地區資料網站，以及與加拿大合作交換XML檔案。

在呈現方式上，目前正嘗試以3D環場技術來介紹博物館、建築古蹟的內外環境。例如將普羅旺斯地區亞爾斯城中的古羅馬劇場遺跡做環場呈現，是先與考古學家合作，研究考證出原始之建築形式，再用電腦模擬方式將已消失的部分建築補足，讓讀者可在網路上見到完整的建築全貌。此外，目前正以一座十八世紀建造的煉鹽廠作為實驗標的，把雷射3D掃描器裝在小型直昇機上，用遙控方式進入建築物內部掃描，希望未來讀者在網站上可以控制建築物環繞的速度，以及局部放大，增加操控的樂趣。

（四）未來發展

法國文化部數位化業務未來發展重點如次：

1、提供讀者與研究者更深入的文化知識內涵。

2、普及以XML檔案產生資料並交換之規範。

3、提昇服務品質。

4、發展資料之可重複利用性。

5、建構完整穩定的網路體系。
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6、落實與歐盟組織的數位化合作計畫（Minerva計畫）。

圖4-3-1 : 法國文化部科技與研究部門Jean-Pierre Dalbéra簡報

行程二、法國巴黎市郊伊維琳郡檔案館(Archives Department of Yvelines)

時間：九十三年四月二十六日下午三時正

地點：伊維琳郡檔案館
（Le Pas du Lac ,avenue du Lunca 78180 Montigny –le-Bretonneux）

訪談紀錄：

伊維琳(Yvelines)為位於巴黎市郊的一個郡，原本即設有檔案館來收藏該郡的歷史文件、古地圖、手稿、建築模型等資料。檔案館運作經費來源中，地方經費佔90％，中央補助佔10％。由於法國各地檔案館自1990年起掀起一股興建新館的趨勢，伊維琳郡亦從1996年計畫建造新的檔案館，自2001年開始施工，於2003年10月遷入新館。目前新館仍在準備階段，尚未正式對外開放。
（一）閱覽室

該館一樓設有兩間閱覽室，一為一般閱覽室，另一為特殊閱覽室。一般閱覽室約有60個座位，讀者來館即可直接進入，不須先行預約，每個座位上均有電腦供查詢資料，亦有耳機插孔，向櫃檯借用耳機即可閱覽視聽資料。由於上網的資料所有權皆隸屬該館，所以規劃開館後的服務方案包含讓讀者免費列印20頁以內的資料、可用閱覽座上的USB介面下載資料，以及直接將資料寄回自己的電子郵件信箱等，可謂相當的自由與便利。

特殊閱覽室約有40個座位，須事先向館方申請閱覽證並預約時間後方可使用。讀者可先在電腦上查詢須調閱之特定卷宗，在線上直接申請調閱，每次調閱數量不限於一筆資料，如館員從庫房將資料調到櫃檯後，該讀者座位上的燈就會亮，通知讀者到櫃檯領取資料。特殊閱覽室為了資料安全起見，內部設有四部監視器。

（二）古地圖特藏室

該館收藏了伊維琳地區各時代的古地圖，為了保存原件，古地圖特藏室的收藏方式也有好幾種，已裱框的地圖收藏在直立密集書庫式的架子上，大型未裱框的地圖收藏在水平大型抽屜式的櫃子內，另外捲軸式的地圖則固定在牆面上。

該館為妥善保存檔案，建築物採座南朝北，以避免太陽光照射使溫度升高傷害檔案。特藏室牆壁外層用水泥牆，內層用磚牆，可減緩室內的溫度變化。另考量法國天氣不熱，溼度也不高，且為節省經費，該館特藏室僅裝設通風設備，沒有裝設一般的冷氣空調設備。但通風設備具有儲存夜間溫度較低空氣的功能，如經監測器測定日間特藏室內溫度偏高時，通風設備即可自動將低溫空氣釋出，以降低室內溫度。

（三）典藏品修復

該館將需要修復的典藏品暫時存放待修復典藏品保存室，以通風設備搭配監測器，將室內控制在攝氏18-22度、相對溼度為40％-50％的範圍內，以免溫溼度變化太劇烈損及典藏品。經排定可以開始進行修復工作的典藏品，則移到畫作及典藏品修復室進行修復。該館編制內雖列有三名修復人員，但因人力不足另有業務分配，故修復工作採外包制，即委請專家至該館內從事實際的修復工作，或將修復程序較複雜的典藏品送到館外做專業處理。

（四）攝影室

該館攝影室備有大型的照相掃描機（品牌為CRUSE），最大拍攝尺寸為180cm*100cm，解析度300dpi以上，掃描成tiff檔。使用者可指定局部區塊做數位化，也可經由調整鏡頭後改變視野，如選擇的範圍大，解析度就下降，反之亦然。經瞭解，該館對於掃描解析度並無制式要求，完全依照掃描範圍大小及目的而定。該館人員表示，為求效率，小尺寸的古地圖或紙本資料仍採外包方式送交廠商掃描，館內僅針對特別珍貴或尺寸特大的資料來做照相掃描。

（五）數位典藏系統

該館收藏檔案達21公里長，目前檔案數位編目工作及數位典藏系統建置均委外進行中，文物、地圖、手稿等不同性質的資料目錄由於尚在建檔，所以互相之間還不能交叉查詢。據該館人員表示，目前法國各檔案館並未有統一規定的Metadata必備欄位，該館僅為地方性的檔案館，目前亦不與其他典藏機構交換資料，所以先使用服務所需最基本的欄位，以畫作為例，描述欄位大致包括：

1、典藏品名稱。

2、畫家名。

3、年代。

4、歷史背景。

5、所有權歸屬。

6、參考書目。

該館典藏系統於2004年5月10日甫上線開放，目前建置完成的部分為200萬張圖片資料，讀者在線上已可查詢。這套典藏系統較為特別的設計是加註功能，亦即每一典藏品在線上均設有註解欄，讀者登入後檢索到某一典藏品時，如認為有加註解的必要，得在40字母的長度內加上個人註解。這些註解可供所有讀者參考，惟該館不對註解的正確性負責，且有權刪除與主題無關的內容。目前規劃開館後將先讓讀者在館內使用此功能，試行良好才開放館外線上加註。
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圖4-3-2 : : 吳副主委致贈法國伊維琳郡檔案館禮物
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圖4-3-3 : 法國伊維琳郡檔案館大型地圖數位化設備
行程三、法國國家圖書館(Bibliothèque Nationale de France)

時間：九十三年四月二十七日下午三時正

地點：密特朗圖書館（site François-Mitterrand）
（Quai François Mauriac 75706 Paris cedex 13）
訪談紀錄：

法國國家圖書館歷史悠久，包含總館—密特朗圖書館，以及六個分館，組織上分為「典藏與流通」、「服務與網路」、「行政與人事」等三大系統，全館工作人員約三千名。密特朗圖書館於1995年3月完工，佔地7.5公頃，建築分成「時代」、「法律」、「科學」、「文學」四大棟，每棟大樓地面高度80公尺，就像四本敞開的書，為巴黎新建築代表之一。館內書架總長度400公里，具有往來於四座大樓之間的自動化調卷設備。密特朗圖書館自1995年至今在執行數位化相關業務近十年，經驗豐富，以下即就訪談內容扼要整理。
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圖 4-3-4法國國家圖書館(密特朗圖書館)
（一）館藏目錄

法國國家圖書館自展開數位化業務後，即進行數位目錄的建置工作，舊有卡片目錄中，印刷品部分已全數建置到系統內，而其他的手稿、音樂資料等，由於館藏量龐大，建置在系統內的不到半數，尚在進行中。至現階段為止，總共建置了800萬條目錄。

在聯合目錄方面，國家圖書館目前持續推動「法國圖書館聯合目錄」計畫，主要整合來源如下：

1、國家圖書館總館與各分館目錄。

2、各地圖書館目錄。

3、市政府收藏目錄（含17至18世紀法國社會資料）。

有關Mark方式，國家圖書館使用Inter Mark，而大部分的地方圖書館多使用Uni Mark，兩者之間相容問題已克服，聯合目錄網站也已公開上線。

（二）館藏數位化

國家圖書館數位館藏的來源，一為將現有館藏數位化，另一為以電子檔方式接收到的新資料。涉及館藏數位化的部門主要有下列幾個：

1、視聽部：既有館藏數位化、新接收電子出版品。

2、印刷品部：既有館藏數位化、新接收電子出版品。

3、地圖部：既有館藏數位化。

4、讀者服務部：接受讀者要求數位化特定館藏資料。

由於近年來數位化儲存媒材日新月異，國家圖書館並未對此做統一的規定，由各部門視其藏品情況進行各自的數位化計畫。不過整體趨勢上，可看出微縮卷慢慢會被取代，而新材質的光碟如Century Disc（玻璃材質）也漸漸普及。主要儲存媒材仍以光碟為大宗，主機內僅儲存上線的數位物件，主機儲存空間一般不超過10tera。

國家圖書館各部門既有館藏量龐大，限於經費難以在短時間內數位化全部館藏，其選擇原則大致如下：

1、具完整詮釋資料者為優先。

2、著作財產授權狀況清楚者為優先。

3、讀者閱覽需求高者為優先。

4、有更新之必要性者為優先。

為使數位化檔案確實能發揮利用效益，國家圖書館數位化人員在工作時亦需注意下列事項：

1、務使資料得以完整保存。

2、使用適當的軟體版本進行數位化。

3、隨時注意數位規格變動之趨勢，如儲存格式的改變、作業系統的改變等。

國家圖書館經年累月有大批的新進館藏，為使這些資料能妥善且迅速納入目錄，以及利於館方做數位化保存，針對提供者訂定資料入館之規則大致如下：

1、資料具長久保存價值，且符合大多數人的閱覽需求。

2、提供完整的詮釋資料。

3、提供正確的分類歸屬，以利納入目錄。

4、提供充足的技術資料，以利未來數位化或更新版本。

5、內含圖片或附件者，須標明順序。

6、提供著作財產授權相關文件。

國家圖書館開始將館藏資料數位化後，館方原本還擔心會嚴重影響讀者來館閱覽的意願，但目前為止讀者來館量每日仍維持3000人次以上。另一方面，數位典藏系統每日也有10000人次以上的瀏覽量，所以館方目前認為數位典藏方式除了提供遠距讀者便利的服務外，可能也能吸引讀者進館來實地閱覽在線上查詢到的館藏資料。

（三）出版品送繳制度

法國自十六世紀法蘭西一世(François Ⅰ)即頒布法令規定出版商須繳交所有出版品至國家圖書館，原本用意在於檢查著作，漸漸演變成現今的出版品送繳制度。近十年來由於出版品形式多樣化，送繳的出版品亦擴及視聽資料、電子書、光碟片等。這項制度使國家圖書館每年有數萬件出版品進館，為館藏成長的大宗來源。不過，於不配合送繳制度的出版商，法令也沒有規定具體罰則，國家圖書館只能不斷地去函催繳。

目前法令對於直接在網路上出版、無實體出版物的資料，並無明文規範是否應該送繳，部分這類出版資料的作者會自行繳交乙份給國家圖書館，或由該館人員自行上網下載後收藏在館內。惟因現階段法令對網路出版品規範不明確，館方所有收藏措施也僅處於試行階段而已。

（四）著作權相關業務概況

國家圖書館在1995年展開館藏數位化工作時，原本有十年內要數位化百萬冊書籍的雄心壯志，但實務上卻不斷遇到著作權方面的障礙，以致於十年下來僅數位化十萬冊左右。此乃肇因於法國在著作權法的規定上相當複雜，著作權的產生採自然擁有制，亦即著作完成同時即享有著作權，不須另外登錄。所有著作一般均保障七十年，但又有許多規定可延長其享有年限，例如為國捐驅者可再延長保障十年。這些繁瑣的規定使館方在數位化館藏之前，須花費更多時間在釐清著作授權狀態的工作上。目前網路上可閱覽到的館藏，都是作者至少去世七十年以上的著作。

由於國家圖書館收繳出版品的目的主要是作為館藏，館方並未在收到同時要求著作財產權人進一步授權，或徵詢其意願，而是留待往後讀者針對特定資料有其他授權需求時，才依個案狀況去處理授權問題。例如讀者欲影印某項館藏的大部分內容或掃描後燒錄成光碟，可先洽館方並繳交規定的費用，待館方聯繫到著作所有權人後，再決定實際上如何與作者分帳，通常館方還是會收取手續費及數位化的工本費。
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圖 4-3-5 : 聽取法國密特朗圖書館人員典藏數位化簡報
行程四、法國國家歷史檔案中心（Centre Historique des Archives Nationales）

時間：九十三年四月二十八日上午十時正

地點：國家歷史檔案中心（60, rue des Francs-Bourgeois 75141 Paris cedex 03）
訪談紀錄：

（一）收藏內容
國家歷史檔案中心的設立宗旨為保存國家檔案，該中心人員編制為三百多人，其中資訊部門佔十二人。該中心檔案主要來源大致如次：
1、政府部門檔案。

2、法國成為共和國以前的檔案。

3、國會檔案。

4、公證人原始檔案。

5、私人提供的檔案。

該中心檔案資料非常豐富，檔案總長度約100公里，年代從西元四、五世紀至現代，資料型態包含文件、地圖、照片等，為極重要的法國歷史資料典藏機構。

（二）檔案數位化

由於該中心檔案量龐大，以往製作微縮卷時就必須選擇，不可能全部都做，自1995年起開始數位化時，當然也不可能全部都做，其選擇原則大致如次：
1、內容珍貴者為優先。

2、保存狀態不佳，有毀損之虞者為優先。

3、限於性質，不易對公眾開放者為優先。

4、為保護資料，調閱需求量大者為優先。

根據上述原則，該中心先從小型的數位化計畫開始做，最早開始數位化的是照片資料。而目前正持續進行數位化，預計於2005年至2006年上網的資料包括：
1、古地圖。

2、老照片。

3、中古世紀以前的封印。

4、法國第一帝國時期的文件。

5、巴黎的公證人文件。

6、西元1884年至1930年間入籍法國的外國人相關文件。

其中古地圖方面，最先被數位化的是十八世紀法國主要公路的地圖。古地圖數位檔案解析度均在200dpi以上，大型地圖掃描解析度為200dpi至240dpi，或者直接照相。老照片數位檔案解析度為400dpi以上，尺寸很小的袖珍型照片解析度可達1000dpi。

該中心數位化工作均委外辦理。由於該中心沒有適當空間可放置體積龐大的數位化設備，且廠商也不願意將造價高昂的設備放在公司外面，所以該中心選定廠商後，確認檔案原件已投保後，即送到廠商處進行數位化作業。

（三）檔案目錄建置

該中心目前已將所有舊式卡片目錄上最基本的資料輸入電腦，線上即可查詢到。在資料編目上使用的規範有ISAD(International Standard Archival Description)，及EAD(Encoded Archival Description)，據該中心人員表示，檔案館使用EAD者較多，但兩者現在已可相容。

有關權威檔建置方面，目前在公證人文件資料部分有做權威控制，下一步規劃做古地圖資料的權威檔。因為公證人資料調閱的需求很高，該中心在這部分的檢索服務最為詳細。巴黎有一百二十二個公證人工作室，一兩百年下來累積了龐大的公證文件，目前已數位化其中的11％，讀者在網路上可用公證人姓名、公證種類、時間等條件來搜尋，系統會列出符合條件且已數位化的文件清單;如點選其中一筆資料時，會出現公證文件圖檔，並且自動用紅色框線框出該頁文件上符合搜尋條件的公證紀錄，可謂相當方便實用。

有關資料交換格式方面，該中心人員表示法國各地有一百多個地方性的檔案館，近年來陸續使用XML格式建置詮釋資料，但各館進度有落差，希望未來可逐步統一規範，達成資料充分交換運用的效益。
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圖 4-3-6 : 聽取法國歷史檔案中心資訊主任典藏數位化簡報
行程五、法國文化資產研究與修復中心（Center for Research and Restoration of France Museums）

時間：九十三年四月二十八日下午二時三十分

地點：文化資產研究與修復中心(位於羅浮宮內)
（Palais du Louvre-Porte des Lions 14 François Mitterand 75001 Paris）

訪談紀錄：

（一）業務內容
法國文化資產研究與修復中心於1931年成立，隸屬於文化部，辦公地點設於羅浮宮博物館內，其為主要業務內容如次：
1、進行文化資產修復與預防性保存技術之研究。

2、輔助法國各地博物館進行典藏品修復工作。

3、蒐集文化資產修復相關技術資料。

4、研發數位化等新科技在修復上之應用。

5、與國際博物館界交流合作。

該中心歷年來共與法國各地約一千兩百座博物館合作，除在修復工作上發揮輔助各館所的作用外，在資料數位化上亦發揮整合效果。2003年11月，台灣國立故宮博物院舉辦「博物館數位化國際研討會—器物及書畫類」系列活動時，該中心亦派員參加，希望能與台灣維持長久的合作關係。

（二）NASIS計畫

該中心自1994年開始，與歐洲各地博物館及相關學術單位合作，進行高準確度的數位化技術之研究，共數位化10萬張影像檔案，拍攝5000張文物之X光片。

（三）EROS資料庫建置計畫

EROS資料庫即European Research Open System，為一龐大且具十三種語言版本的資料庫。數位物件來源為法國各地博物館之典藏品，內容包含藝術品(40類別，共35000件)、高解析度影像檔(14萬件)、與藝術品相關的文字資料檔案。該中心目前已陸續蒐集藝術品物理、分子、化學、結構分析等各方面的研究資料，未來將會納入資料庫。

EROS資料庫的特點在於可以將藝術品數位檔案、修復文件、研究報告等多項資料同時連結，使讀者能獲得較完整的文化資產修復資訊。以作者為條件來檢索羅浮宮收藏的達文西「蒙娜麗莎的微笑」畫作，出現基本的描述欄位大致如下：
1、畫家

2、派別

3、編目

4、年代

5、支撐畫作的材料

6、技法

7、文物尺寸

8、典藏地點

9、典藏單位

10、工作編號

11、文物原始編號

12、參考書目

13、資料匯入日期

14、記錄人

讀者檢索到「蒙娜麗莎的微笑」這幅畫後，可以依需求操作將圖檔放大縮小，也可任選局部放大觀看，或連結至相關研究資料。幅畫將於2004年9月送到該中心修復。不過目前數位影像尚未全面開放，必須先鍵入密碼才可觀看。

（四）檢視繪畫

該中心自1931年成立以來，就陸續發展以紫外線、紅外線、雷射光、X光來檢視繪畫的技術，並將各種光線照射分析的照片也放入資料庫，以便與原件照片對照。

在繪畫數位化方面，該中心使用大型的平面專用攝影機(廠牌：CRISATEL)，解析度為12000至30000，拍攝畫作尺寸上限為3m*2m，從熱機、調校到拍攝完成一幅畫，須費時一小時，據該中心人員表示，這種攝影機拍攝出來的圖檔品質很高，幾乎無色差，可滿足局部放大檢視的需求。而數位化的優點，即在於能夠放大仔細檢視繪畫保存狀況，更可到觀察畫家的技法、細部筆觸等，不但有助於修復，也可應用於真偽鑑定。

此外，色彩鑑定也是真偽鑑定的工具之一。例如一幅名畫出現了三幅贗品，可同時分析四幅畫的色彩數值，再與該畫家其他真跡的色彩數值交叉比對，就能得到線索來幫助專家分辨真偽了。

（五）文物3D攝影

該中心自1990年代即開始嘗試發展文物3D攝影技術，1998年先完成第一批文物旋轉攝影，至今已儲存103件文物的旋轉攝影資料。拍攝方式為將文物放在固定的轉盤上(轉盤拍攝物品重量上限為350公斤，高度不限)，使用柯達相機(解析度2000-3000)每旋轉10度拍攝一張，旋轉一週360度共拍攝36張。將這36張相片存入資料庫，經由程式運算控制，讀者瀏覽時可以自行操作讓文物上下左右旋轉。不過，這樣做出來的所謂3D效果仍是分段式的影像，而不是無段式的任意旋轉效果，故該中心自1997年起，與法國高等通訊學校教授合作研究更先進的3D影像技術。
如使用該中心合作研究的3D影像技術方法，在製作前須先取得文物體積資訊，再用光線勾勒出文物外型，電腦得到此兩項數據後，利用三個點可形成一平面的數學原理，求出文物表面每一細小平面的數值，最後運算得出虛擬的文物3D立體影像。此種3D立體影像可支援無段式的任意旋轉效果，讓未來讀者更可隨心所欲的在線上觀賞文物的每一個角度。
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圖 4-3-7 : 法國文化資產研究與修復中心主任致詞(右立者)
由法國文化部科技與研究部門Jean-Pierre Dalbra所提的朝向新的數位化文化空間：文化資產研究與數位化中，可以歸納法國在文化資產數位典藏的方面的政策作法，詳如下圖所示：
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圖 文化資產數位典藏政策之操作流程

文化多樣性有經濟發展、教育、觀光、藝術創作與社會關係的功能，此功能來置於數位化內容的研究。

（1）知識 (Knowledge)

研究主題包含考古學、美術、人類學歷史研究等。

（2）數位化目錄 (Digitise Catalogues)

目前已經完成1970年數百萬種文字與影像的數位化，網址為：http://www.culture.gouv.fr/culture/bdd。

由於法國的藝術作品豐富，而在選擇作品作數位化，主要的考量因素在於有特殊意義的作品優先。在博物館作品的數位化，影像資料的分類最為重要，以便利後續的尋找與利用。

（3）數位化物件 (Digitise Documents)

1996年進行大量的數位化作業，有600萬的影像進行數位化作業。

數位化計畫中物件選擇，主要透過委員會分領域（包含博物館、圖書館、檔案、建築方面等）由文化部開會進行分類審查。

數位化網站網址：http://www.culture.gouv.fr/culture/mrt/numerisation/。

此網站目前是歐洲在數位化內容最豐富，共有25500張作品數位化，網站可以找到目錄與文章內容，網站上並提供授權合約範本與技術規範供參考。

（4）創新 (Innovation)

創新作法主要是在3D動畫與地圖方面，透過3D技術模擬過去的影像，讓其影像合成重現，以虛擬的方式建置舊有的影像，例如建置亞爾士古羅馬劇場、古羅馬時代巴黎古劇場等。呈現內容也必需與考古學家合作。

（5）傳播 (Dissemination)

便於數位化的傳播則採用XML(eXtensible Markup Language)檔案格式，利於在網站上瀏覽。有關XML方法的詮釋網址是：http:/adnx.org/sdx
（6）編輯出版 (Publishing)

將數位化成果形成不同主題方式呈現，有考古學的網站、國家慶典網站、展覽方式、運用於多媒體的教育服務，並由文化部製作供博物館研究人員使用。在主題內容呈現上以完整方式呈現，例如企畫法國的作曲家一生，就必須蒐集作者音樂、手稿、一生居住地方、朋友紀錄、創作年代表、作曲家代表等內容，其內容在網站上可供全世界的人免費觀看，網站內容有英文版語法文版，網址：http://www.culture.gouv.fr/culture/arcnat/fr/
（7）大眾使用 (Democratising)

數位化成果運用多媒體方式，提供社會大眾利用。

（8）國際合作 (International Coopperation)

文化遺產的數位化透過國際組織共同來執行，歐盟在數位化計畫架構以Minerva計畫為主，Minerva計畫網址：http://www.minervaeurope.org/DC.Culture.htm。

國際合作上例如成立歐盟數位化架構網站，提供數位化物件的交易，網址：http://www.emil-dcf.org/，供大眾上網下載交易。

行程六、法國國立視聽研究所（Insitut National de I’Audiovisuel）

時間：九十三年四月二十九日上午九時三十分

地點：國立視聽研究所(INA)
（4, avenue de I’Europe 94366 Bry-sur-Marne Cedex）
訪談紀錄：

（一）業務概況
國立視聽研究所成立於1974年，直屬於文化部，位於巴黎近郊，整個園區佔地廣闊，環境優美，編制人員九百五十名，其中研究人員佔六十名，資料編目數位化人員佔二百五十人，法律部門佔十二人。該研究所主要業務如次：
1.、保存國家視聽資料：法國立法規定凡是國家電視台、國家廣播電台所播放的視聽資料，國家均有權利蒐集、使用、播放。該研究所累計至今已保存150萬小時的視聽資料。
2、訓練視聽專業人才：每年有4000位來自各國的實習生到該研究所學習，訓練費用佔年度預算10％。

3、研究工作：主要進行數位化技術之研究，以及電視、廣播、視聽傳播等相關社會科學之研究。

4、製作視聽產品：每年補助多青年導演拍攝電影，主要為紀錄片，著名的法國導演高達在早年也曾獲該研究所的補助拍片。該研究所另成立子公司，每年均有合作拍片計畫，國家電視台每週固定時段播放子公司的影片。每年補助、子公司製作，以及從收藏的資料中自製的影片產品約六十部，外銷至世界各國，年銷量達30萬片，以美國為最大買主。

該研究所運作經費60％自籌，40％由政府支應，目前困難在經費不足，以致於仍有50萬小時的視聽資料無法數位化，約需一億七千萬歐元，所以也希望能向文化部爭取更多經費。

（二）數位化工作

該研究所收藏的視聽資料約150萬小時，其中法律授權許可能夠數位化者有70萬小時，從1999年至今已數位化20萬小時，在網路上都可檢索與瀏覽。

法國的出版品送繳制度規定視聽出版品須繳交乙份至國家圖書館視聽部。實際上送繳的出版品是先送到該研究所，待編目、建檔、數位化後(資料處理期約須兩個月)，才送回國家圖書館典藏。該研究所使用的編目系統與國家圖書館為同一套，所以能夠避免重複編目，又能資源共享。大致上該研究所1995年以後收藏的視聽資料，國家圖書館也都有，1995年以前的資料複本也將陸續送到國圖。

（三）修復工作

據該研究所人員表示，有關修復技術的研究工作，均為單位獨立進行，未曾與其他學術單位或政府部門合作。在影片修復方面，如影片酸化，可用機器把扭曲的影帶壓平並同時數位化轉拷，而目前尚未遇到壞到無法轉拷的影片。錄音帶如磁帶斷裂，會先研究能否接上或救回資料，但也有無法挽救的情形。轉拷多半先拷到數位Betacam上，再轉成其他規格。如原材料尚堪修復，就用原材料修復，不會再製作新的拷貝，以節省經費。而年代久遠的影片因為數量太大，通常只做拷貝，不會針對雜訊(俗稱雪花)、聲音品質做改善，除非有人提出特別修復某一影片的要求，才會再視個案狀況處理。

（四）法律相關業務

該研究所收藏的國家電視台、國家廣播電台所播放的視聽資料，雖然法律規定國家有保存、使用的權利，但實務上所涉及的權利義務關係非常複雜，例如該研究所計畫以收藏的視聽資料為素材製作影片產品銷售，清查出須協商的對象竟高達38萬人，必須花很多時間取得著作授權，才能使計畫順利推動。因此，研究所法律部門多達十二位員工，專門研究分析檔案的使用權、可開放程度，以及處理行銷、買賣行為的法律問題。

一般而言，當讀者或客戶提出購買某一筆視聽資料的要求時，法律部門就會找出當初資料進館簽署的文件，如合約書、估價單、權利人姓名及人數等資料，再處理授權事宜。該研究所亦將法律相關書面文件數位化，一方面讓客戶在網路上就可以查詢到授權狀態，另一方面也可避免文件毀損。

法律部門在工作上常遭遇的困難大致有下列四點：
1、法國著作權法複雜，且立場偏向保護著作人。

2、年代久遠的資料常欠缺書面文件，無法釐清授權狀態。

3、法律不斷的演變，常常須注意新法頒布內容，以及檢視目前授權是否與新法有所牴觸。

4、新科技日新月異，時常產生法律無法規範或灰色地帶之情形。

為持續推廣收藏的視聽資料，該研究所也逐漸產生幾種解決著作授權問題的方式：

1、直接與演員經紀公司簽約，取得該公司所有表演者的授權。該研究所每年大約有6％到9％的預算用來支付這類費用。

2、如果已經取得一個節目影帶中絕大部分的表演者的授權，而僅差一兩位，可以先將影片公開，待找到最後那一兩位還未授權的人時，再付費給對方。

3、影片內容已侵犯其中出現的人物的隱私權，在公開前都必須徵得其同意，惟該研究所判定此影片有迫切公諸社會大眾的必要性時，也可以逕行公開。

4、影片中出現在背景的照片、繪畫、配樂，也須取得各著作權人同意，方可將整段影片公開。所以影片內容的細節描述也變得相當重要。

據該研究所法律部門人員表示，目前歐盟正在討論如係純學術用途，是否不須再找著作權人洽談授權，即可逕行公開。以該研究所的立場而論，希望歐盟討論後可促使關法律鬆綁，讓屬於全法國人民記憶的視聽資料都能順利的公開流通。

行程七、法國聽覺與音樂整合研究所（Institute for Research and Coordination Acoustic/Music）

時間：九十三年四月二十九日下午二時三十分

地點：聽覺與音樂整合研究所（IRCAM）
（1, Place Igor Stravinsky -75004 Paris）
訪談紀錄：

（一）業務概況

聽覺與音樂整合研究所於1970年代成立，位於龐畢度中心附近的史特拉玟斯基廣場旁，建築設計頗有現代感，主要業務內容如下：

1、研究工作：聘請研究人員，分為十組，研究範圍包括現代音樂研究、與聽覺有關的研究、音響效果研究、合成音樂研究、電子音樂軟體研發等。

2、創作工作：與作曲家合作進行現代音樂創作，以及實驗各種多媒體的創作方式。在此作曲家可得到科技專家的協助，使用該研究所的設備及軟體來作曲，並可在錄音室錄製作品。

3、教學工作：指導各大學院校研究相關領域的博士班學生。

（二）錄音室

該研究所有一大一小共兩間錄音室。大型錄音室室內面積約五十至六十坪，可舉行音樂會，最多容納300名聽眾。其內部陳設可以因應各種不同的音樂效果要求而調整，例如天花板可以分為三段式下降，改變空間的體積;四周面板可調整吸音能力的強弱;演奏樂器與觀眾區的位置可以任意調整。這間大型錄音室亦可租給外面團體或公司使用。

小型錄音室大約一個臥室大小，但內部挑高，上下左右的牆面、天花板、地面均佈滿黃色錐狀吸音泡棉，正中央有麥克風，演奏者或樂團必須站在類似鷹架的裝置上，在四面都懸空的狀態下錄音。據該中心人員表示，這間錄音室幾乎能完全隔音，錄音效果非常好。

（三）音色相似度辨識資料庫

該研究所近兩年配合歐盟數位音樂相關計畫，結合科技與音樂專業人才，研發出一套音色相似度辨識資料庫。先以500種不同音階、不同樂器所發出的單音為基礎分析要素，資料庫內另儲存約40000種不同的音檔，作為比對的材料。使用者輸入一段聲音檔案後，系統依據人類聽覺與音樂的

關聯性分析輸入的聲音檔案，在很短的時間內將此聲音檔切割成很多小段落的組合，使用者可要求系統與資料庫內儲存的聲音檔比對相似性，也可要求系統將所有小段落重組，產生一個新的聲音檔。

音色相似度辨識資料庫能夠讓使用者快速搜尋需要的音樂片段，不需要從頭找到尾，也可任意組合一段音樂的前後順序，增添變化樂趣與創新的可能性。此系統目前仍在研發階段，未來將上市行銷。

（四）線上廣播系統

面對音樂愛好者各式各樣的消費需求，該研究所也著手研發線上廣播系統。使用者在系統上輸入廣播節目名稱，經搜尋到即可點選來聽。部分音樂演奏檔案搭配樂譜檔案在線上呈現，使用者在聽音樂的同時就能看樂譜，有一條垂直紅線隨著演奏時間在樂譜上移動，所以可以很清楚看到演奏到哪裡了。而且使用者還可以在樂譜上手動操作，選取想聽的段落來播放。

線上廣播系統亦搭配線上燒錄DVD功能，使用者付費後，即可燒錄自己選取的廣播節目或音樂段落，並可將燒錄的DVD重新命名。此系統目前仍在研發階段，待近期完成後將推出。

伍、心得與建議

一、心得

義大利數位典藏的推動是由文化部負責，文化部主管文化資產維護重建、博物館、畫廊、文物保存及數位化。目前文化部不但專注於對該國地方文化特色提供多國語言的介紹，而且對各地方的文化資料經由其協調加以整合，讓國際人士對義大利文化活動能有更深的了解；另亦對該國重要地方文獻檔案亦投注心力，如地中海多媒體歷史的檔案研究，從介紹西西里島的歷史開始，進而多方面開展。

因德國為聯邦制，所以各邦有其政策，非由文化部統一推行。由觀摩德國文化機構得知︰為防止重要典藏資訊遺失或破壞，文化機構訂有其保存與運用策略。

法國的做法與義大利類似，由文化部主導，該部負責審核各文化機構提出之計畫，通過審核者則給予經費，對位提出計畫而該部認為有執行必要者，則直接委託文化機構執行。
歐洲龐大文化遺產的多樣性是根源於它的兼容並蓄，其得以普及也是基於互相尊重及互相了解。數位化新科技讓我們有機會閱讀這些珍貴的文化遺產，同時也促成歐洲各國文化間之整合架構。臺灣擁有豐富的多元文化，這是臺灣獨一無二的，在強調立足臺灣，放眼天下的今天，加強與國際間的合作與交流是必須的。

在義大利數位化工作不僅僅是文化部在規劃推動，其他文化機構亦逐步辦理中，義大利政府的做法，是建立一協商機制，整合各文化機構資料；而該國數位化工作雖尚未與歐盟接軌，但在同一計畫之執行上，訂有統一模式，內容則顯示各地區的不同的特色，該國此些執行方式與我們做法類似，在國內，有關文化藝術資源數位化亦由本會負責規劃，訂定一致之數位化標準與詮釋規格，以利不同單位間資料之交換與分享。另外，我們可能面臨的挑戰則有：不同系統間的相互整合分享，多種語言的提供，智慧財產權及版權的管理，以及什麼是必須數位保存的文化藝術資源，而多國語言之提供亦是勢在必行，以讓國際人士對臺灣的文化活動有深一層認識。

由觀摩國外機構數位化了解到，各國典藏單位都面臨到典藏數量龐大，限於經費難以在短時間內將全部館藏數位化，故其均是先進行書目之數位化，以先於網路上提供使用者書目查詢，讓外界民眾先能得知某機構究竟有些什麼典藏，然後有選擇原則包含：對於文化藝術資料數位化之進行，需對下列事項先進行評估︰（1），可提供我國在徵集時的參考。

(1) 進行數位化的目的為何？是防止資料的流失或便於保存或使用？從保存面而言，應維護舊資料的外貌、格式還是維護其內容？如法國音像中心數位化35mm影片為數位Betacame影帶為副本典藏而不是複製影片拷貝（通常不是極度損害無法播放者亦未加以修復），資料之數位化以有更新之必要性者為優先。

(2) 數位化時應以內容珍貴具完整詮釋資料者且著作財產授權狀況清楚者為優先。

(3) 應評估讀者或使用者與潛在使用者的需求。對使用者的需求進行調查了解，根據使用者需求高低列出優先順序。資料並不全數數位化，而是依使用者需求再提供數位化服務，使用者需求高者為優先。

(4) 數位化館藏應採館際合作（硬體如掃描設備與軟體線上目錄）或自行採購，或保留特定空間放置委外公司機器進駐? 此次參訪國家部份機構自行購置機器自行處理，購置大型或小型數位攝影器材，亦有全部委託專業公司處理影像數位化作業。如梵蒂岡圖書館從掃描資料到印製成光碟皆自行製作，法國文化資產預修護中心則是與自行研發辦理，其自行研發之數位相機功能強大，目前全世界僅此一套；德國圖書館及法國國家圖書館則採委外辦理。

數位化典藏的重要基礎在於詮釋資料的完整性、權威性與正確性，特別是電子資訊易於修改與更新，應建立清楚的權限和認證機制避免資料失真。文化機構-博物館或美術館(Director)主管與專家為負責詮釋資料，但於完成線上目錄開放給公眾後亦借用讀者與外界專業研究者的力量參與豐富其文獻資料與研究價值，以法國所參訪的地方檔案局的例子：數位文件(如手稿)因字跡難以辨認，賦予使用者貢獻其專業知識，加註解的功能，除一般檢索功能外，讀者的註解亦能欲以檢索。

數位化資料雖有便於檢索與資源共享的優點，但有關數位資源的長久保存與維護困難性與著作權相關之數位版權管理議題，目前尚未發展成一致性且成熟具體的作業模式與解決辦法。雖投入大料金錢與人力進行數位化，仍可能因軟硬體與網路架構等資訊科技標準的改變而造成資料的無用。

館藏的保護措施，面臨的挑戰有載體媒體、技術及內容維護，歐洲參訪國家(如德國與法國)為避免軟硬體技術過時，傳統微縮形式仍為重要載體之一，不因數位化而被取代，同時亦保存微縮形式為副本檔案，依此載體做日後的轉換。館藏限於經費與實際需求並未全部數位化，亦採取使用者需求為導向與著作權無虞(1950年之前的報紙)的文物物件為優先數位化的策略，以研究型機構的圖書館或博物館為例，視使用者的需求再將未數位化的典藏數位化，若涉及著作權使用議題並協助洽談，使用者則透過機構付費而不是直接支付給著作權所有人。機構則酌收少量的手續費作為服務聯繫相關花費。

此外網路上出版的資訊產生極為迅速，多數未能長期保存，消失的很快，目前很少有圖書館系統的蒐集網路上的資料，為紀錄當代文明，如何進行此部份的資料收集值得正視，建議以國家重大事件或節慶等重點領域開始（如法國圖書館曾進行大選期間的網路資訊收集）。

法國文化部在數位化業務未來發展重點，包含（1）提供讀者與研究者更深入的文化知識內涵；（2）普及以XML檔案產生資料並交換之規範；（3）提昇服務品質；（4）發展資料之可重複利用性；（5）建構完整穩定的網路體系；（6）落實與歐盟組織的數位化合作計畫（Minerva計畫），與我國目前從事數位典藏工作不謀而合。

為使數位化檔案確實能發揮利用效益，典藏單位數位化人員在工作時應注意下列事項包含（1）務使資料得以完整保存；（2）使用適當的軟體版本進行數位化；（3）隨時注意數位規格變動之趨勢，如儲存格式的改變、作業系統的改變等。

法國國家圖書館開始將館藏資料數位化後，館方原本還擔心會嚴重影響讀者來館閱覽的意願，但目前為止讀者來館量每日仍維持3000人次以上。另一方面，數位典藏系統每日也有10000人次以上的瀏覽量，所以館方目前認為數位典藏方式除了提供遠距讀者便利的服務外，可能也能吸引讀者到典藏單位來實地閱覽在線上查詢到的典藏資料。

在專題網站方面，法文化部建有甚多專題網站，如上網可見到作曲家所有的公藏樂譜手稿、書信等，可聽到部分作品演奏的聲音檔案;在生命史方面，網站提供了作曲家年表、住處、生平介紹、作曲家一生中所認識的名人、當時法國的社會背景等資料，甚至可以查到每件音樂作品發表時，當年其他作曲家發表的重要作品。在音樂創作分析上，網站提供了創作理念、創作技法、創作歌曲的歌詞等資料，並以示範樂段來展現作曲家如何營造快樂的、莊嚴的、憂傷的等各種不同情境。由此可見，要建置一個成功的主題網站，必須奠基於豐富的典藏資料，以及紮實的內容專業研究成果。

國家文化資料庫音樂類的收藏量固然難以與歐洲各國相比，但台灣音樂類別多元，仍可發展出具特色的主題網站。在主題的選定上，一方面可由台灣音樂的大架構上思索具代表性者，一方面也可先從既有的數位化資料中著手。
歐洲國家在數位典藏方面的應用，包含作為典藏使用、網路應用與虛擬博物館都有；授權方面也面臨到複雜的著作權取得的問題，發現物件數位化著作權的取得是需要花很多時間；技術面方面，資料格式（Data Model）也同樣採用DTD，交換格式以XML格式交換Metadata。同時，是以OAI模式連結各典藏機構。
至於在著作權授權方面，為配合數位化時代的挑戰，並協助凝聚國際間對保護數位化著作權的共識，世界智慧財產權組織（World Intellectual Property Organization，簡稱WIPO）特別在1996年召開外交會議，就如何因應數位時代著作權保護的需求，以及如何統合國際間對數位化著作權保護進行協商。雖然各國因為科技與產業發展程度有別，見解亦不同，最後卻仍然對數位化著作應予保護有所共識，並於1996年12月簽署了「世界智慧財產權組織著作權條約（WIPO Copyright Treaty）」與「世界智慧財產權組織表演與錄音物條約（WIPO Performances and Phonograms Treaty）」。

不過，隨著資訊科技不斷進步，資訊流通無國界的網路社會迅速發展，模糊了資訊提供者、使用者及始創者的界線，網路數位複製行為已引起了著作權、版權和專利等各方面的問題，因而有關著作權保護、授權等法律觀念及管理實務，在我國推動國家文化資料庫數位化過程，亦應審慎考量，致力健全完善的著作權管理機制，從本次參訪之文化機構，了解到他們對著作權保護規定，基本上均採取嚴格遵守、落實執行的原則辦理，不論是文化資產、圖書資料、檔案文件及影音資料的保存使用，均依據各該國政府有關著作權法規定執行，部分機構並設有專責法務人員，負責著作權談判事宜。舉其要者，敘述如后：

（一）嚴格遵守著作權法，數位化工作之推動，以文化遺產或已超過著作權法規定時期之圖書、檔案、影音物件等優先：法、德、義等三國，擁有豐富的藝術文化資源，在保護著作權人應有權益及維護文化遺產的原則下，三國政府及其轄屬文化機構，均努力推動珍貴文化遺產數位典藏及推廣工作，有計畫的選擇珍貴的、易毀壞的、不對外開放的、以及多數有使用需要文件或物件，進行修護、保存、研究及數位化工作，並將工作成果，分階段適時公布於網站。

（二）文化機構擔負使用者與著作權（授權代表）人溝通橋樑：以法國國家圖書館及國家視聽檔案資料中心為例，使用人欲運用其館藏具著作權物件時，得向該館提出申請，繳付費用後取得使用權；該館另與著作權（授權代表）人恰談、簽訂授權或讓與契約，支付權利金予著作權（授權代表）人。

（三）部分文化機構設有專責法務人員，負責著作權相關事宜：以法國國家視聽檔案中心為例，該中心為財團法人組織，其任務為保存法國國立電視及廣播電台之視聽資料、訓練視聽專業人才、研究發展、製作紀錄片、國際交流及執行視聽資料送繳制度，全院員工人數達950人，其中有12位法務人員，專責處理著作權、所有權等相關法令事宜，包括與原作者協商、授權、研究版權釋放、視聽資料送繳與輸出等法令問題等。

所以，對於文化藝術數位化及應用過程，涉及著作權管理與維護，包括授權、讓與、談判、權利金等事宜，最好能有專責法務單位及人員負責，專責處理著作權、所有權等相關法令事宜，包括與原作者協商、授權等法令問題，以免一般行政或業務人員不慎觸法。以法國為例，本團參訪人員詢問有關法令問題時，相關文化機構業務人員，大多表示他們尊守著作權法規定辦理，有關法律問題，應由法律單位人員說明。至於涉及著作權法等有關法令者，則透過送繳制度，予以妥慎保存，並於依法完成授權程序，取得使用權後，提供使用者合法使用。此一作法，頗值我國建立國家文化資料庫，推展數位化加值運用之參考。

二、建議

（一）建立數位典藏聯合目錄系統

聯合目錄系統包含數位版權交易平台介面,提供藝文目錄瀏覽檢索與連結，不作實質交易，與民興利，培植文化創意產業基礎。透過數位典藏聯合目錄和數位資源公開，能有效整合國內數位典藏資源，提高數位典藏內容的使用率及全民共享；塑造數位典藏可信賴及安全之交易環境，營造數位典藏的聚落；提供數位典藏內容整合查詢檢索單一窗口；提供文化創意靈感之素材；加速推動數位內容產業開發；提供小額單次授權線上交易供研究者及教育人員快速使用；推動國內其他產業使用文化素材加值應用其產品；提供國內數位典藏內容交易市場與簡明資訊，可作為數位資產鑑價之參考；有助推動文化教育與數位學習之發展；全民共享數位文化資產；加速數位典藏內容流通、回饋與再利用。

（二）國家文化資料庫未來發展方向

1、國家文化資料庫內涵宜逐漸由公開徵選方式轉變成選定珍貴及將損毀資料數位化及重點主題徵選方式辦理。

2、協助文化機關建置文物典藏管理系統，落實典藏機關資料維運儲存管理，國家文化資料庫集中應用。

3、逐步完成聯合目錄系統建置及訂定數位典藏內容授權暨同意使用作業綱領，以建構數位典藏品交易及加值運用環境。

4、推廣與行銷國家文化資料庫與國際數位版權接軌，觀摩國際版權及授權做法。

（三）著作權處理議題

1、文化藝術數位化及應用過程，涉及著作權管理與維護，包括授權、讓與、談判、權利金等事宜，應有專責法務單位及人員，專責處理著作權、所有權等相關法令事宜，包括與原作者協商、授權等法令問題，以免一般行政或業務人員不慎觸法。以法國為例，本團參訪人員詢問有關法令問題時，相關文化機構業務人員，大多表示他們尊守著作權法規定辦理，有關法律問題，應由法律單位人員說明。

2、文化藝術數位化工作之推展，宜從珍貴的、易損毀的、無著作權問題者優先進行，以期在不違反著作權法情形下，有效發揮保護重要文化資產、加值使用推廣及文化藝術交流的功用。義、德、法三國及教廷擁有豐富文化資產及館藏資源，其數位化工作，係以珍貴、易毀壞、可供多數人使用等因素，決定優先順序，並於數位化後上網推廣，供民眾使用。

3.至於涉及著作權法等有關法令者，則透過送繳制度，予以妥慎保存，並於依法完成授權程序，取得使用權後，提供使用者合法使用。此一作法，頗值我國建立國家文化資料庫，推展數位化加值運用之參考。

附錄一、歐洲數位典藏政策

以下介紹The European framework 歐洲的架構，包含其數位化內容、歐洲委員會、Lund會議、Lund原則與Lund行動計畫與國際政策簡介。

1、數位化內容

歐洲文化和科學上的獨特珍貴智慧資產，在幾個世紀以來，一直對我們社會及經濟成長有幫助。而digitisation數位化程序將是把整個歐洲數位化的第一個必要步驟。歐洲文化資產的數位化是一項很重要的活動，它對於教育、終身學習、旅遊業及e化產業都有極大的貢獻。將這獨特的學習資源傳送給各個教育階層的角色中文物遺產保存機構佔著關鍵地位。檔案保存處、圖書館和博物館在試著利用這些龐大的資源時都面臨了相似的問題與挑戰。但這卻激發出我們去重新思考基本概念，採用適合的科技及其他處理數位化過程的能力。

2、歐洲委員會

在2000年6月，由歐盟會員國所召開的Feira歐洲會議中的2002 eEurope行動計畫中，完成了文化及科學遺產內容的角色認定。行動計畫是要將促進歐洲文化以數位科技的方式來開發、宣揚。會員國與委員會共同參予了一個”開創數位化方案配套措施”的行動。在瑞典Lund市舉行的會議要求會員國提名代表以及蒐集現在歐洲、美國、澳洲及加拿大已有的經驗與方案。這些被蒐集的資料將有助於：1.製作問卷調查會員國對現金狀況的意見。2.準備一項基準調查模範來測量及改善數位化提案的進度。

3、Lund會議

會員國的專家代表在2001年4月4日期聚在Lund召開如何將”會員國之數位化方案配套措施”在全球網路上實施的會議。其主要結論是Lund原則：專家會議的結論。專家們也決定從Lund行動計畫中找出適合實用的方案。

4、Lund原則

Lund原則主張如果會員國能做到下列4點，就能在e化歐洲的目標上進步：

（1）設立一個專門討論數位化配套方案的論壇

（2）支持歐洲發展觀點的方案

（3）促進優良經驗與實例的交流及技巧發展

（4）以合作的方式來加速歐洲的文化及科學遺產數位化腳步

委員會則可以下列5點來達成e化歐洲的目標：

（1）支持配套活動

（2）設立資產中心

（3）針對數位化方案設立的基本標準調查

（4）鼓勵成立一個能實現歐洲共同文化觀的架構

（5）協助會員國來喚醒大眾接觸文化的精神以及方展模範來實現e文化企業

5、Lund行動計畫

單獨由會員國、委員會及兩者合作所擬定出的Lund行動計畫可分為四部分：1、經由合作及基準調查來改善促進方案，2、公開已數位化的資源，3、宣傳優良成果，4、主要架構及重點

這個計畫和行動每年都會由NRG（國際代表團）更新，每半年修訂一次。

6、國際代表團

由各會員國官方選出的專家代表組成的國際代表團主要工作是訂立配套方案措施及採用實行Lund行動計畫。他們主要的工作也是互相交換經驗，共同合作來促成這計畫。NRG藉著Minerva計畫的協助，也已派出專家團進行策略發表。

7、國際政策簡介

國際政策簡介的存在是為了調查目前文物數位化的狀況，提供接觸點及製造其他網路入口的連結。在這架構中，Minerva計畫的任務是實行由會員國及委員會合作的方案，支持NRG的活動，以及達成Lund行動計畫的目標。

（二）歐洲各國數位典藏政策

1、法國

根據法國文化部（Ministry of Culture and Communication）數位出版（Digital Publications）的研究與技術部門（Department of Research and Technology）數位典藏政策實施內容如下所述：

數位文化資產目錄（Digital Cultural Resource Catalog）網址：http://www.culture.gouv.fr/culture/mrt/numerisation/fr/f_02.htm，網站內容簡介文化資產數位化成果內容與相關技術，成果供社會大眾使用。

（二）Minerva計畫內容

Minerva計畫是在委員會資助下與會員國密切合作，目的是要在網路上宣揚文化遺產以達到歐洲共同觀。此計畫是由歐洲和義大利文化部合作，從2002年3月開始，預計在2005年1月結束。感謝歐洲各國政府的高度參與，Minerva計畫不但有來自國際的方案，歐洲各國、國際組織、網路等數位化部門的配合，更能從圖書館、博物館等文物保存機構得到集中統整之服務。

e化歐洲行動計畫之基本原則主張：「歐洲廣大文化知識遺產反映出知識是不斷在進化更新的，歐洲文化的數位產業也同時在發展」。

文化的數位化是一項昂貴又複雜的科技產業且不能被低估。同時也需要不少投資以及文化資產保存處所〈如文獻室、圖書館、博物館等〉的大力協助。更進一步則需減少數位化成本並創造出新的產業模式。為了能夠操作使用這些數位科技儀器，工作人員必須學習到有足夠能力與知識來完成此事。Minerva計畫主要是由二方面進行：政治以及科技。政治方面包含各國國家級機構，如文化部及委員會的相互合作。科技層面則是建立一系列數位化有品質架構的歐洲共同平台。

1、操作與協調結構

為了Minerva計畫的成功，我們希望預先成立：

（1）一個包含檔案館、圖書館、博物館、紀念碑、紀念塔、戲院、表演等代表部門的國際委員會

（2）以歐洲團隊為主，成立各個活動的工作隊，互相緊密合作。

（3）使用者團隊

國際委員會有責任提出蒐集並實行創始提案之報告來相互交換經驗，並成立協調機構。計畫協調者的主要功能是在於保證所有計畫都能在歐洲的統整配合下來實行，幫助所有參與計畫的夥伴國，確保達到一定的成效，大家能達成共識。這計畫的另一個價值在於國際間和歐洲的密切有效合作，使的重心都成功集中在文物機構間，而且也要感謝科技所帶來的文化資源整合服務。

2、Minerva活動

工作團隊指出這項計畫的結構主要是來自Lund行動計畫。活動如下：

（1）基本標準調查

在調查e化歐洲方面，各會員國代表均肯定其在交換及學習優良經驗的表現。有些方案甚至直接用它來訂定籌募基金的標準。下個步驟會將焦點延伸至制定政策者和方案贊助者的活動甚至是文化機構本身。

（2）目錄和數位資源公開，相互操控能力及使用多國語言能力

歐洲共同主義的配套方案促成了多元整合服務的產生，大眾或特定小種都可以做專業應用。然而，為了計畫由網路到數位資源的整合，必須要去解決關於科技和文化本體間相互操控影響的問題。在歐洲、美國及加拿大都有立法規定財產權、版權和資料保護方案的執行。關鍵的問題是持續開發歐洲數位文化科技內容與網路資源配套措施的定義，維護既有工具，克服困難，維繫各活動間的互動，及建立資料傳遞服務。

（3）優良經驗和權限中心

數位化的專門技術在歐洲是很普遍的，這些資產及成果應該以更顯著及更有系統的方式來宣傳。要選出所謂的”優良經驗”是複雜又困難的，很多國家都沒有一個標準，因此基本標準調查就成為一項不錯的評量方式。

目前設立諮詢中心的趨勢較成立官派的權限中心高的多。在ICT中，為訓練提昇文化遺產工作人員的提案正進行中，但應該再提出多樣系統化的提案。

（4）附加價值和歐洲參考架構

在歐洲文化參考架構內的附加價值尚未明顯，但有兩個主題已出現：文化網站的品質與數位歷史資料的保存。工作團目前正在編寫公共文化網頁的品質手冊，它可以提供分析及測量公用網頁的品質。它也是一項經由網路宣傳科學文化資產達成大歐洲主義的利器。

（5）長期持續力

數位保存及持續力不只是從科技的觀點看數位物件保存，也同時從管理，標準選擇，工作流，政治架構與產業模式來看。

（6）策略的影響作用，網路的擴大，反傳播策略的影響作用與擴大

Minerva策略是成為吸引並整合操控不同文化遺產數位化人員的一個角色。實際上，Minerva是一開放的網路而她的力量存在於到達所有地方的能力。網路的擴大有幾項不同的看法。第一，再這項計畫剛開始一年多一點點時，就已有15個歐盟會員國加入。目前只有盧森堡未加入。第二，這15個歐盟會員國很快就會正式在網路上合作。

此外，Minerva的網路擴大策略是為了穩定合作關係以及成為其他操控文化遺產數位化人員的一個穩定參考點。

Minerva計畫中有一個整合委員會及會員國政策的關鍵行動。在這項計畫剛起步一年多一點時，Minerva就已為e化歐洲架構的共識做了一個具體

的說明，而Lund原則，Lund行動計畫及國際代表團皆由此而生。這些共識組成了定義，效力，以及國際標準與指引採用的基礎，另外，中央及一般行政部門、中小企業、出版商、大學、研究中心、文化機構等都會成為受益者。

（7）Lund原則

專家強調歐洲文化科學數位化內容的重要性，其提供：

A.易於近用及永續的文化資產

B.支援多元文化、教育及內容產業

C.豐富多樣的數位資源

其主要障礙為：計畫不具整體性、設備及技術上之投資易因科技快速進步而過時、未能提供大眾簡單易用的取用方式、難於處理之智慧財產權問題、缺乏文化和科技方案的共同合作以及需要典藏機構的長期投資和承諾

（8）會員國辦理下列事項：

A.每個會員國先成立一個配合小組，再配合計畫建立論壇

B.建立網站以支持歐洲觀的政策方案

C.經由散播歐洲經驗來加速吸取優良經驗及適當技巧

D.以建立國際目錄清單的方式，使歐洲文化資產明顯且易於使用

附錄二、相關參考網站

德國部份

1、德國柏林國家圖書館 

http://www.staatsbibliothek-berlin.de/index_en.html

2、柏林邦立藝術圖書館(Staaliche Museen zu Berlin) http://www.smb.spk-berlin.de/
3、繪畫藝廊Gemäldegalerie - Picture Gallery   http://www.smb.spk-berlin.de/gg/e/s.html
  法國部份

1、法國文化部數位化業務網站

http://www.culture.gouv.fr/culture/mrt/numerisation/
2、法國文化部各文化類別資料庫網站

http://www.culture.gouv.fr/culture/bdd
3、法國文化部SDX平台網站

http://adnx.org/sdx
4、歐盟組織的數位化合作計畫網站

http://www.minervaeurope.org
5、主題網站--作家雨果（Victor Hugo）（1802-1885）

http://www.victorhugo.culture.fr/
6、主題網站--作曲家Marc-Antoine Charpentier（1643-1704）

http://www.charpentier.culture.fr/
7、主題網站—法國國家節慶
http://www.celebrations.culture.fr/
8、法國伊維琳郡網站

http://www.yvelines.fr
9、法國伊維琳郡檔案館網站及信箱
http://www.cg78.fr/archives/
archives@cg78.fr
10、法國國家圖書館網站

http://www.bnf.fr
11、法國國家圖書館聯合目錄網站
http://www.ccfr.bnf.fr/
12、法國國家歷史檔案中心網站

http://www.archivesnationales.culture.gouv.fr/chan
13、法國文化資產研究與修復中心網站

http://www.c2rmf.fr
14、3D立體影像原理論文

Carlos Hernández Esteban and Francis Schmitt, Silhouette and Stereo Fusion for 3D Object Modeling, in: Preprint submitted to Computer Vision and Image Understanding, 14 December, 2003.

E-mail:  carlos.hernandez@enst.fr
        francis.schmitt@enst.fr
15、法國國立視聽研究所網站

http://www.ina.fr  (適合大眾)
http://www.inamedia.fr  (適合專業人士)
16、法國聽覺與音樂整合研究所網站

http://www.ircam.fr  (單位網站)

http://mediatheque.ircam.fr/index-e.html (多媒體圖書館網站)

資料來源

1、European Communities（2003），Coordinating Digitisation in europe。

2、European Communities（2003），Minerva Digitising  Content Together

3、University of Parma. Italy（2003），Good Practice Handbook。
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